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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: Návrh DOPORUČENÍ SPECIALIZOVANÉHO VÝBORU PRO 
ENERGETIKU ZŘÍZENÉHO PODLE ČL. 8 ODST. 1 PÍSM. l) DOHODY 
O OBCHODU A SPOLUPRÁCI MEZI EVROPSKOU UNIÍ A EVROPSKÝM 
SPOLEČENSTVÍM PRO ATOMOVOU ENERGII NA JEDNÉ STRANĚ 
A SPOJENÝM KRÁLOVSTVÍM VELKÉ BRITÁNIE A SEVERNÍHO IRSKA 
NA STRANĚ DRUHÉ určené každé straně ohledně její žádosti adresované 
provozovatelům elektroenergetických přenosových soustav, aby 
vypracovali technické postupy pro efektivní využívání elektrických 
propojovacích vedení 
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NÁVRH 

DOPORUČENÍ SPECIALIZOVANÉHO VÝBORU PRO ENERGETIKU  

ZŘÍZENÉHO PODLE ČL. 8 ODST. 1 PÍSM. l) DOHODY O OBCHODU A SPOLUPRÁCI  

MEZI EVROPSKOU UNIÍ A EVROPSKÝM SPOLEČENSTVÍM  

PRO ATOMOVOU ENERGII NA JEDNÉ STRANĚ  

A SPOJENÝM KRÁLOVSTVÍM VELKÉ BRITÁNIE  

A SEVERNÍHO IRSKA NA STRANĚ DRUHÉ  

č. .../2023 

ze dne ... 

určené každé straně ohledně její žádosti adresované provozovatelům  

elektroenergetických přenosových soustav, aby vypracovali technické postupy  

pro efektivní využívání elektrických propojovacích vedení 

SPECIALIZOVANÝ VÝBOR PRO ENERGETIKU, 

s ohledem na Dohodu o obchodu a spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro 

atomovou energii na jedné straně a Spojeným královstvím Velké Británie a Severního Irska na 

straně druhé (dále jen „dohoda o obchodu a spolupráci“), a zejména na čl. 311 odst. 1 a 2, čl. 312 

odst. 1, čl. 317 odst. 2 a 3 a přílohu 29 této dohody, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle čl. 8 odst. 4 písm. a) dohody o obchodu a spolupráci má specializovaný výbor pro 

energetiku (dále jen „specializovaný výbor“) pravomoc sledovat a přezkoumávat 

provádění a zajišťovat řádné fungování dohody o obchodu a spolupráci v oblasti své 

působnosti. Podle čl. 8 odst. 4 písm. c) má pravomoc přijímat rozhodnutí a doporučení 

týkající se všech záležitostí, kde tak dohoda o obchodu a spolupráci stanoví nebo v nichž 

na něj Rada partnerství přenesla své pravomoci podle čl. 7 odst. 4 písm. f). Podle čl. 329 

odst. 3 dohody o obchodu a spolupráci vydává doporučení nezbytná k zajištění účinného 

provádění kapitol hlavy VIII dohody o obchodu a spolupráci, za něž odpovídá. 

(2) S cílem zajistit efektivní využívání elektrických propojovacích vedení a omezit překážky, 

které brání obchodu mezi stranami, stanoví čl. 311 odst. 1 dohody o obchodu a spolupráci 

závazky mimo jiné v oblasti přidělování kapacity, řízení přetížení a výpočtu kapacity 

elektrických propojovacích vedení, jakož i vypracování ujednání k dosažení spolehlivých 

a efektivních výsledků ve všech příslušných časových rámcích. 
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(3) Generální ředitelství Evropské komise pro energetiku a Ministerstvo obchodu, energetiky 

a průmyslové strategie vlády Spojeného království vydaly dne 22. ledna 2021 předběžné 

doporučení (dále jen „předběžné doporučení“) svým provozovatelům elektroenergetických 

přenosových soustav, v nichž je žádají, aby společně zahájili přípravu technických postupů 

pro efektivní využívání elektrických propojovacích vedení ještě před započetím práce 

specializovaného výboru. Vzhledem k tomu, že specializovaný výbor zahájil svou činnost 

v průběhu roku 2021, je třeba, aby toto předběžné doporučení potvrdil jako doporučení 

stranám tak, jak ho strany adresovaly provozovatelům přenosových soustav. 

(4) Pokud jde o výpočet a přidělování kapacity pro časový rámec na následující den, 

v předběžném doporučení byli provozovatelé přenosových soustav vyzváni, aby 

vypracovali model cíle pro následující den založený na koncepci „volného propojení 

objemů mezi více regiony“ v souladu s čl. 312 odst. 1, čl. 317 odst. 2 a 3 a přílohou 29 

dohody o obchodu a spolupráci. 

(5) Ohledně výpočtu a přidělování kapacit pro jiné časové rámce než na následující den byli 

provozovatelé přenosových soustav smluvních stran v předběžném doporučení vyzváni, 

aby společně navrhli lhůtu pro vypracování návrhu technických postupů. Toto předběžné 

doporučení je i nadále užitečné jako referenční bod a vodítko pro další práci v těchto 

záležitostech, i když prioritou je obchodování s elektřinou v časovém rámci na následující 

den. 
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(6) Ačkoli nebyla dodržena lhůta stanovená v příloze 29, uvedená v předběžném doporučení, 

měl by specializovaný výbor přesto splnit své povinnosti podle čl. 312 odst. 1 a čl. 317 

odst. 2 dohody o obchodu a spolupráci. 

(7) Provozovatelé přenosových soustav a regulační orgány smluvních stran již zahájili práci 

v souladu s předběžným doporučením. Ve světle pokroku, kterého provozovatelé 

přenosových soustav doposud dosáhli, jsou třeba další informace týkající se analýzy 

nákladů a přínosů a hrubých návrhů technických postupů, aby mohl specializovaný výbor 

splnit své povinnosti podle čl. 312 odst. 1 a čl. 317 odst. 2 dohody o obchodu a spolupráci. 

(8) Každá smluvní strana by proto měla požádat své provozovatele přenosových soustav, aby 

tyto další informace poskytli, 

PŘIJAL TOTO DOPORUČENÍ: 
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1. Předběžné doporučení vydané dne 22. ledna 2021 Generálním ředitelstvím Evropské 

komise pro energetiku provozovatelům elektroenergetických přenosových soustav Unie 

a Ministerstvem obchodu, energetiky a průmyslové strategie vlády Spojeného království 

provozovatelům elektroenergetických přenosových soustav Spojeného království, kterým 

jsou tito provozovatelé žádáni, aby zahájili přípravu technických postupů pro efektivní 

využívání elektrických propojovacích vedení, jak je uvedeno v příloze I tohoto doporučení, 

se potvrzuje jako doporučení specializovaného výboru pro energetiku stranám. 

2. Specializovaný ýbor doporučuje, aby každá strana požádala své provozovatele 

elektroenergetických přenosových soustav, aby poskytli další informace uvedené v příloze 

II tohoto doporučení do pěti měsíců ode dne, kdy o ně každá smluvní strana požádá. 

V Bruselu a Londýně dne … 

 Za specializovaný výbor 

 spolupředsedové 

F. ERMACORA P. KOVACS M. SKRINAR 
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